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	REGISTRO
	REVISÃO
	04

	
	RECORD
	REVISION
	

	CODIGO | CODE
	SOLICITAÇÃO DE SERVIÇOS COMPLEMENTARES
	PÁGINA
	1/1

	IAS-RG-0103
	SUPPLEMENTARY REQUEST
	PAGE
	



	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	23032327
	N/C
	046420
	2124

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAT-97878
	Seal, Stationary
	REVISÃO GERAL / OVERHAUL	1

	     
	     
	TSO:                    
	CSO:      

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	     
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	
REMOVER POR MEIO DE USINAGEM A CAMADA DE ALUMINIUM GRAPHITE EXISTENTE NO DIÂMETRO VEDADOR NÃO EXCEDENDO A DIMENSÃO DE NO MAX. 2.113”

REMOVE THE EXISTING ALUMINUM GRAPHITE LAYER ON THE SEALING DIAMETER BY MACHINING, NOT EXCEEDING THE MAX DIMENSION. 2,113”


	     
	NDT	END- LIQUIDO PENETRANTE / NDT - FLUORESCENT PENETRANT INSPECTION	
Realizar NDT conforme indicado no (Perform NDT conform indicated in the.) Overhaul Manual
Ensaio (Test): FPI
Tipo (Type): 1 
Método (Method): A
Sensibilidade (Sensitivity):  2
IAS-IP-0012-B

Foram encontradas indicações?
(Were Indications found?)

(       )  SIM – REGISTRAR IAS-RG-0332.
          (YES – REGISTRAR IAS-RG-0332.)

(       ) NÃO – PROCESSEGUIR PARA ETAPA DE LIMPEZA PÓS NDT
          (NO – PROCEED TO THE AFTER NDT CLEANING STEP.)


	     
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	Realizar inspeção pós NDT conforme. (Perform inspection after NDT iaw) manual

Refira-se aos resultados registrados no RG-0332 (se foi feito na etapa anterior) e preencher o mesmo com devidas observações.
(Refer to the results registered in the RG-0332 (if it was done in the step before) and fill it in with due observations)

Avaliar os limites de aceitação conforme OMM. (Evaluate the acceptance limits conform OMM.)

(       ) APROVADO – (APPROVED)

(       ) REJEITADO – (REJECTED)


	     
	CHEMICAL CLEANING	LIMPAR / CLEAN	Realizar limpeza pós NDT conforme IAS-IP-0006, 3.34.

Perform Cleaning after NDT IAW IAS-IP-0006, 3.34.


	     
	REPAIR SHOP	METALIZAÇÃO / THERMAL SPRAY	METALIZAR DIÂMETRO USINADO COM METCO 450-NS (BOND COAT) COM UMA ESPESSURA ENTRE 0,003” À 0,007” (0.08 À 1.18 mm) E COM METCO 310  O DIÂMETRO VEDADOR  COM UMA CAMADA SUFICIENTE PARA UMA USINAGEM DE 2.055” (MANTER LARGURA 0.615” Á 0.625”,  MANTER OS ORIFÍCIOS (3 RASGOS RETANGULARES) NA FACE METALIZADA DESOBSTRUÍDOS (PROTEGIDOS) DA METALIZAÇÃO. CONFORME DESENHO ANEXO.

METALIZE THE MACHINED DIAMETER WITH METCO 450-NS (BOND COAT) WITH A THICKNESS BETWEEN 0.003” TO 0.007” (0.08 TO 1.18 mm) AND WITH METCO 310 THE SEALING DIAMETER WITH A SUFFICIENT LAYER FOR MACHINING 2.055” (KEEP WIDTH 0.615” 0.625”, KEEP THE HOLES (3 RECTANGULAR SLOTS) IN THE METALLIC FACE UNOBSTRUCTED (PROTECTED) FROM THE METALLICATION, AS PER THE ATTACHED DRAWING.

	     
	REPAIR SHOP	USINAGEM / MACHINING	USINAR DIÂMETRO METALIZADO PARA 2.061” +0.0005” / -0.000” EFETUAR CHANFRO DE 0.020” COM 45 GRAUS DE ÂNGULO EM AMBAS EXTREMIDADES.
REGISTRAR MEDIDA DO DIAMETRO: _______________

MACHINE METALLIC DIAMETER TO 2.061” +0.0005” / -0.000” MAKE 0.020” CHAMFER WITH 45 DEGREES ANGLE ON BOTH ENDS 

	     
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	REALIZAR INSPEÇÃO DO SERVIÇO REALIZADO E REGISTRAR MEDIDA.
DIAMETRO: _______________
NCC:___________ VAL.: ______________

CARRY OUT INSPECTION OF THE SERVICE PERFORMED AND RECORD MEASUREMENT.

	     
	M250	INSPEÇÃO / INSPECTION	REALIZAR INSPEÇÃO FINAL.

PERFORM FINAL INSPECTION

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	     
	Escolher um item.	Escolher um item.	     

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	[bookmark: Texto2]     
	ANTONIO CLAUDIIO
	08/08/2025


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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